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Quran
SURAH AL-i-IMRAN CHAPTER# 3 VERSE#102-103

Ospkie (15 Y] Eef V5 L& G A 1505 gl )l LGl G

Ya ayyuha allatheena amanoo ittagoo Allaha hagga tugatihi wala tamootunna Transliteration
illa waantum muslimoona 102:

O you who have believed, fear Allah as He should be feared and do not die  English: 102:
except as Muslims [in submission to Him].

S e el B e nd sl e U8 Gl Laas gy 55— dil Sl el ) :Urdu 102

103

o4z

80 2 P 20 7 P 2 -0
oL, . ) o~ w /" ~ O y] (. i - P z w o 2 - P

rf-’l/vgc'\"i\mv*’%‘);-") 5505 Y3 L ) 32 1shaiels
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WaiAAtasimoo bihabli Allahi jameeAAan wala tafarraqoo waothkuroo Transliteration
niAAmata Allahi AAalaykum ithkuntum aAAdaan faallafa bayna quloobikum 103:
faasbahtum biniAAmatihi ikhwanan wakuntum AAalashafa hufratin mina

alnnari faangathakum minha kathalika yubayyinu Allahu lakum ayatihi

laAAallakum tahtadoona

And hold firmly to the rope of Allah all together and do not become divided. English: 103:
And remember the favor of Allah upon you - when you were enemies and He

brought your hearts together and you became, by His favor, brothers. And you

were on the edge of a pit of the Fire, and He saved you from it. Thus does

Allah make clear to you His verses that you may be guided.
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WORD by WORD TRANSLATION WITH GRAMMAR

- VOC — prefixed vocative particle ya
(3:102:1) Bt P VOCAtlVe partitle y
_ - = N — nominative noun
yaayyuha . g )i 3l
O you :
y N VOC & 5 5o
3:102:2 PRt . .
( _ ) u.wm REL — masculine plural relative pronoun
alladhina -
. d}m}A ('a.u‘
who REL
5 - V — 3rd person masculine plural (form IV
(3:102:3) A P uline plural ( )
B ~ E adle perfect verb
amanu .
be—lieve[d]' . PRON - subject pronoun
' PRON V Jeli ad ) Jan (8 Jiale jpaa sl gl 5 ale Jad
v AL V — 2nd person masculine plural (form VIII)
3:102:4 : .
( o ) ll‘_)-"-’" imperative verb
1ttaqg .
Fea;l : PRON - subject pronoun
PRON V Jeld iy Jae b Josia gacn 5l gl 5 el Jad
3:102:5 Al
( Llah ) al| PN — accusative proper noun — Allah
I-laha . QD paia :\JM\ Ll
Allah PN
(3:102:6) Sz
hagqa

S N — accusative masculine noun
N

(as is His) right
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(3:102:7)
tugatihi

(that) He (should) be

feared

(3:102:8)
wala
and (do) not

(3:102:9)
tamutunna

die

(3:102:10)
illa
except

(3:102:11)
wa-antum
[while you]

(3:102:12)

mus'limiina

(as) Muslims.

35
NEG CONJ

4 sz
o e
EMPH V
N

RES

\h—

-

Xy
o

PRON CIRC

N — genitive feminine plural noun
PRON — 3rd person masculine singular
possessive pronoun
ULaYL s dae (A deale e slgdly s yma al

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
NEG — negative particle
dable o))
it

V — 2nd person masculine plural imperfect verb
EMPH — emphatic suffix ntin
S5l sl g g Jliae Jad

RES - restriction particle
pasn 3l

CIRC — prefixed circumstantial particle
PRON — 2nd person masculine plural personal
pronoun
Ll ) )

N — nominative masculine plural (form V)
active participle — Islam
g B
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CONJ — prefixed conjunction wa (and)

(3:103:1) ?'| Y. T P V — 2nd person masculine plural (form VIII)
W B imperative verb
4—8. 5 . PRON - subject pronoun

And hold flrmly PRON \/ CONJ Sikle }US\
(3:103:2) g ’ . 5 P — prefixed preposition bi
bihabli T 7 N — genitive masculine noun
to (the) rope N P sy Jla
3:103:3 a1
( Llahi ) f‘m PN — genitive proper noun — Allah
o * D30 AR Ladl
(of) Allah PN
:103:4 Z -~

(3 93 ) L"“‘f‘ N — accusative masculine indefinite noun

jami an e |
all together N A

~ CONJ — prefixed conjunction wa (and)
:103: “
S Of_ ) NJ PRO — prohibition particle
wala . g ille )
and (dO) not PRO CONJ JRTETN

(3:103:6) ATt V — 2nd person masculine plural (form V)

t %rr Y \ PR imperfect verb, jussive mood

e a. .a . PRON - subject pronoun
be divided. PRON V

deli ) dae 8 diale suaa 5lll 505 ne ¢ Jlcan Jad
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(3:103:7)

wa-udh'kuru
And remember

(3:103:8)
ni 'mata
(the) Favor

(3:103:9)
[-1ahi
(of) Allah

(3:103:10)
‘alaykum
on you

(3:103:11)
idh
when

(3:103:12)
kuntum
you were

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
V — 2nd person masculine plural imperative verb
PRON - subject pronoun

U:’}? 513

PRON V CONJ Addle )l

y N — accusative feminine noun
S paia pul
N e
:ﬂ.ﬂ PN — genitive proper noun — Allah
. 9 ADlal) Jagl
PN
, 2 R P — preposition
2 PRON - 2nd person masculine plural object
. . pronoun
PRON P Dsoaas
"“1 T — time adverb
Ole)y ik
=
2 2 .
2., 5 V — 2nd person masculine plural perfect verb
) PRON - subject pronoun
PRON V COSy anal &d ) Jan (A Jale jraia ol 5 ala Jad
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3:103:13 27425 : : o
( L ) ARV N — accusative masculine plural indefinite noun
a daan e
enemies N e
(3:103:14) » CONJ — prefixed conjunction fa (and)
ff;l allz;lfa [ ”-u*}ﬁ V — 3rd person masculine singular (form I1)
L perfect verb
then He made . . ille Ll
friendship V- CONJ L ud
ua
3:103:15 " | |
( ) I\ LOC — accusative location adverb
between LOC '
(3:103:16) A e N — genitive feminine plural noun — Heart
N pg-‘)b PRON — 2nd person masculine plural possessive
qulibikum . oronoun
your hearts PRON N BLaYL a e d Jsie g Gl 5 pme o
CONJ — prefixed conjunction fa (and)
P V — 2nd person masculine plural (form 1V)
(3:103:17) 2 - > i_; perfect verb
fa-asbahtum b . PRON — subject pronoun
then you became  pron v CONJ dahle (Ll
&) dae (b dialie jpam (Ul 5 Sy @l A (e (ale i
«zualy oul
3:103:18 L _ L
(. o ). '{_ﬂ"f - P — prefixed preposition bi
bini 'matihi

] N — genitive feminine noun
by His Favor PRON N P |
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(3:103:19)
ikh'wanan
brothers.

(3:103:20)
wakuntum
And you were

(3:103:21)
‘ala
on

(3:103:22)
shafa
(the) brink

(3:103:23)
huf'ratin

(of) pit

PRON — 3rd person masculine singular
possessive pronoun
ALVl s dae (S deale e elgdly Hsomas Jla

t’_ﬂ"" 1", N — accusative masculine plural indefinite noun
Qe aul
N
P CONJ — prefixed conjunction wa (and)
. < j V — 2nd person masculine plural perfect verb
) . PRON - subject pronoun
PRON V CONJ adkle 1

«QLS»P»\CA’JJM(?_@MW;US\}U'ALAM

:}9 P — preposition

™ PEX PN

N — genitive noun

D5 asl
N
“ 25
o SR> N — genitive feminine indefinite noun

D30 il
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(3:103:24)
mina
of

(3:103:25)
|-nari
the Fire

(3:103:26)
fa-angadhakum
then He saved you

(3:103:27)
min'ha
from it.

(3:103:28)
kadhalika
Thus

(3:103:29)

yubayyinu
makes clear

Ao . %
[.f_a.‘i;ﬂ.’e

PRON VWV CONJ

P — preposition
A

N — genitive feminine noun
D30 il

CONJ — prefixed conjunction fa (and)
V — 3rd person masculine singular (form 1V)
perfect verb
PRON - 2nd person masculine plural object
pronoun
dakle (Ll
4 Jrie cual dae (A deaie prea Sl g ala Jad

P — preposition
PRON - 3rd person feminine singular object
pronoun
oy )

P — prefixed preposition ka
DEM — masculine singular demonstrative
pronoun
sy Jla

V — 3rd person masculine singular (form 1)
imperfect verb
tJLu.AA d.d
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3:103:30
( -lah ) Al PN — nominative proper noun — Allah
i : & 5 o A3l Lad
Allah PN
(3:103:31) , 2 “ P — prefixed preposition lam
iakuﬁ pﬁj PRON — 2nd person masculine plural personal
* ¢ pronoun
foryou PRON P sy Jla
.7 N — accusative feminine plural noun
3:103:32 . .
( ~vatihi ) <A \e PRON — 3rd person masculine singular
dayatini - .
His \/ . . possessive pronoun
IS VEISes PRON N ALYl o e b eale ypans slell s 0o sais aud
. 2. ACC — accusative particle
(3:103:33) > é:"j "! PRON - 2nd person masculine plural object
la“allakum . . pronoun
so that you may PRON ACC dae 8 Jeaia jpana GlsH 5 Oy ) 5A) (e Caai (o s
«dab)y pul Cuai
A - V — 2nd person masculine plural (form VI11I)
3:103:34 7 o2 _
(t htadt ) ) .9-5*-*-1'" imperfect verb
antaguna
U i ’ ¢ PRON — subject pronoun
(be) guided. @PRON V o

Quranic order on the deeds that are not part of ISLAM but remains
under the banner of AL-ISLAM in the name of ( BIDDATH,;
CULTURE; MADHAB; ect...)

SURAH AL-i-IMRAN CHAPTER# 3 VERSE# 83-85
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)5 B555 esb u@y\j SBEE @ o ru 5 Dens A o2 ety

7

R o8
ass
Afaghayra deeni Allahi yabghoona walahu aslama man fee alssamawati Transliteration
waalardi tawAAan wakarhan wailayhi yurjaAAoona 83:
So is it other than the religion of Allah they desire, while to Him have English: 83:
submitted [all] those within the heavens and earth, willingly or by compulsion,
and to Him they will be returned?
L 0T . . e ane . , ; :Urdu 83
o e sl Gland (B8 g SV G 58 B Cpd sl (S D S oy SIS
Sl G5 Gl (Sl ) ol Sl s e eV L e EA
84

Blsils helels m,gfsuipjsu &l JE

e &o//

U G Y 085 e Osadls (lasd Dsh (gl g LLLYIG Oogakis

2 0)/5,50/./ 0"?‘“ ’//T
g u-;jv-@-"jﬁ

Qul amanna biAllahi wama onzila AAalayna wama onzila AAala ibraheema  Transliteration
waismaAAeela waishaga wayaAAgooba waalasbati wama ootiya 84:

moosa waAAeesa waalnnabiyyoona min rabbihim lanufarriqu bayna ahadin

minhum wanahnu lahu muslimoona

Say, "We have believed in Allah and in what was revealed to us and what was English: 84:
revealed to Abraham, Ishmael, Isaac, Jacob, and the Descendants, and in what

was given to Moses and Jesus and to the prophets from their Lord. We make

no distinction between any of them, and we are Muslims [submitting] to Him."

o) dieleud gl aal il gaS a5l LELS J3U nmenS s sl Y Gladl pp dl 53 A8
Ol G sl (e ) oansa 628 ga sl LA LS J3U 5y Y 5 (S Ol ) i ) GBlad
Sl e sl S8 ol S S el S ek (S Sl S

o 13 ile 2

:Urdu 84



a -ﬁ 1 s _’lw’ \ -
zFloradia, 2
Please feel free to report ERROR/ENQUIRE email:Quranhadith9742@GMAIL.COM _PH# +1-647-712-1265
http:// WWW.ISLAM4U.CA

[~} [~} - [~} 85
_ £ . e .X w 3. 2% (%3 1 # 1o Lot . Zo. L L
G G 5500 3 589 4o (lid ls s oYY Soe 5 58

Waman yabtaghi ghayra alislami deenan falan yugbala minhu wahuwa fee Transliteration

alakhirati mina alkhasireena 85:

And whoever desires other than Islam as religion - never will it be accepted  English: 85:
from him, and he, in the Hereafter, will be among the losers.

¢ - Sy s g . : : :Urdu 85
088 S lS i dsd RN woles 5 Sl (0 B8 sl sw S a3l (AS s

Bsr s 02 0slls e Glas (e i jaT o

WORD by WORD TRANSLATION WITH GRAMMAR

INTG — prefixed interrogative alif

(3:83:1) P SUP — prefixed supplemental particle
afaghayra _Aabdl N — accusative masculine noun
So is (it) other . algiinl 5 jan 3 gl
than N SUP INTG 53 5 Ll
Cpaia ol
3:83:2 Cy2e .
( dini ) E:)-‘Jf N — genitive noun
11n1
= |
(the) religion N et
3:83:3 a1
( lahi ) f‘m PN — genitive proper noun — Allah
—ar . Adall Ladl
(of) Allah oN et
!
(3:83:4) :} et V — 3rd person masculine plural imperfect verb
yabghiina o PRON - subject pronoun

they seek? PRON V Jeld ad ) Jane (A Juaia jain glll g g sliaa Jad
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(3:83:5)
walahu

While to Him

(3:83:6)
aslama

(have) submitted

(3:83:7)
man
whatever

(3:83:8)
f1
(is) in

(3:83:9)
|-samawati
the heavens

(3:83:10)
wal-ardi
and the earth,

PRON

CIRC — prefixed circumstantial particle

A7 P — prefixed preposition lam
J“GJ PRON - 3rd person masculine singular personal
. . . pronoun
P CIRC s ol )
BYBCETIBES

REL

N
ki_):f";.l\.\'ll_‘,
N CONJ

V — 3rd person masculine singular (form 1V) perfect
verb
ala Jad

REL - relative pronoun

P — preposition
A

N — genitive feminine plural noun
D3 il

CONJ — prefixed conjunction wa (and)

N — genitive feminine noun — Earth
dable )

D30 il
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3:83:11 2 ? _ o
( ( ) L")-L’ N — accusative masculine indefinite noun
taw an o |
willingly | e
s 2 CONJ — prefixed conjunction wa (and)
3:83:12 2§ % : . .
( ) Un;_, N — accusative masculine indefinite noun
wakarhan . Aille )
or unwillingly, N CONJ ,} \

CIRC — prefixed circumstantial particle

- P — preposition
3:83:13 N % ine si '
( _ ) f—»\jl_j PRON - 3rd person masculine singular object
wa-ilayhi . . . pronoun
and towards Him pron P CIRC s 1M
BEB-STIPIES

V — 3rd person masculine plural passive imperfect

(3:83:14) . A, 3
yur'ja‘Gina O verb
thev will be /C%' PRON - subject pronoun
/ W PRON v <liahs dae b duaie e o lls dsemall e g e Jnd
returned. .
Jeld
3:84:1 [ . : .
( ) J3 V — 2nd person masculine singular imperative verb
qul C
el =i
Say,
(3:84:2) CJ;'H ) V — 1st person plural (form IV) perfect verb
amanna PRON — subject pronoun
"We believed Jeld ad ) Jae (A Juaia praia (L 5 el Jad

PRON V
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(3:84:3) &L P — prefixed preposition bi
bil-lahi - :” PN — genitive proper noun — Allah
in Allah PN P BEB-CTIBEN
~_ CONJ — prefixed conjunction wa (and)
:84:4
(3:8 _) ey REL - relative pronoun
wama g g dable 5l
and what REL CONJ
J s 54 ansl
A . .
(3:84:5) J *'.:Th V — 3rd person masculine singular (form 1V) passive
unzila < perfect verb
(is) revealed \ Jsenall S (ala Jad
(3:84:6) AV P — preposition
‘alayna . . PRON - 1st person plural object pronoun
on us PRON P BYBCETISIES
~_ CONJ — prefixed conjunction wa (and)
:84:7
(3:8 _) ey REL - relative pronoun
wama g g dable 4l
and what REL CONJ
J s s ansl
A
(3:84:8) J ,—}Tn V — 3rd person masculine singular (form 1V) passive
unzila < perfect verb

was revealed Jseaall e Gl Jad
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(3:84:9)
‘ala
on

(3:84:10)
ib'rahima
Ibrahim,

(3:84:11)
wa-is'ma ‘1la
and Ishmael,

(3:84:12)
wa-is'haqa
and Isaac,

(3:84:13)
waya'quba
and Yaqub,

(3:84:14)
wal-asbati
and the
descendents

PN CONJ

& gRad 9

PN CONJ

Ll

N CONJ

P — preposition
A

PN — genitive masculine proper noun — Ibrahim
U}A\UA&)AMMYS)»SS\UA{X.L:\AESHAJJJMAL e.u:\

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
PN — genitive masculine proper noun — Ishmael
aable i,
uﬂ\wtwmyﬁfﬂ\wymw\a‘)}ﬂ# e...u\

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
PN — genitive proper noun — |saac
dible )l
uﬁ\w&wmiﬁ'&yﬁ\wiﬁmthj)M# (a.n.n\

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
PN — genitive proper noun — Yaqub
dable o))
o paall o g siae 43Y 5 el (e Yoy Aaially 50 ale an

CONJ — prefixed conjunction wa (and)

N — genitive masculine plural noun
alle 4l

D5 asl



o2 NoaN a2

Please feel free to report ERROR/ENQUIRE email:Quranhadith9742@GMAIL.COM _PH# +1-647-712-1265
http:// WWW.ISLAM4U.CA

~_ . CONJ - prefixed conjunction wa (and)
3:84:15 .
( _ ) LA-’ REL — relative pronoun
wama . . Aille )
and what REL  CONJ
J s 5 ansl
A
(3:84:16) oo )E V — 3rd person masculine singular (form 1V) passive
{itiya = perfect verb
was g|Ven \/ d}@é’“ﬂ g;“‘“ UAL“ Jad
(3:84:17) ' o
T S PN — nominative masculine proper noun — Musa
musa . i ol
(to) Musa, =N ¢ &
o - CONJ — prefixed conjunction wa (and)
3:84:18
( - = ) (S w2 PN — nominative proper noun — Jesus
wa 15sa » . 2ille }\)3\
and Isa, PN CONJ .
g e ple o

AL CONJ — prefixed conjunction wa (and)
3:84:19 : E* Al - :
( . _) O I l1--9 N — nominative masculine plural noun
wal-nabiyiina “ e ..
and the Prophets aasle S
N CONJ & 5 50 ol
3:84:20 : .
(3:84:20) . P — preposition
min . .
A

from P
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(3:84:21)
rabbihim

their Lord.

(3:84:22)
la
Not

(3:84:23)

nufarriqu
we make

distinction

(3:84:24)

bayna
between

(3:84:25)
ahadin
any

(3:84:26)
min'hum
of them

L N — genitive masculine noun
(EJ PRON — 3rd person masculine plural possessive
‘ pronoun

PRON N

ALaYL s dae (A deale i pdy 5 e and

NEG — negative particle

S
NEG
L.
S~ V — 1st person plural (form 11) imperfect verb
“ 2‘)1..44 da_"a
I.'l.".l
o LOC — accusative location adverb
G paie P8 ik
LOC
—’j-"""i N — genitive masculine indefinite noun
D30 il
N
-?'i - -y =
(n;_; P — preposition
.. PRON - 3rd person masculine plural object pronoun
PRON P sy )
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(3:84:27)
wanahnu
and we

(3:84:28)
lahu
to Him

(3:84:29)
mus'limina

(are) submissive.

(3:85:1)
waman
And whoever

(3:85:2)

yabtaghi
seeks

(3:85:3)

ghayra
other than

A 77 .
S
[ ] L ]

PRON REM

i
o\

] -ﬁ\l
WY N
2

COND REM

REM — prefixed resumption particle
PRON - 1st person plural personal pronoun
dglna o gl
i e

P — prefixed preposition lam
PRON - 3rd person masculine singular personal
pronoun
Dsaas

N — nominative masculine plural (form 1V) active
participle — Islam
g 58 e ol

REM — prefixed resumption particle
COND - conditional noun
agdlna o gl
Lo i ans

V — 3rd person masculine singular (form VIII)
imperfect verb, jussive mood
psia g Jlae Jab

N — accusative masculine noun
Qe aul
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(3:85:4)

I-is'lami

[the] Islam

(3:85:5)

dinan

(as) religion

(3:85:6)
falan
then never

(3:85:7)
yug'bala

will be accepted

(3:85:8)
min‘hu
from him,

(3:85:9)
wahuwa
and he

NEG RSLT

is
Aoa
PRON P
.-"i -
Eal

PRON REM

PN — genitive masculine (form IV) verbal noun
— Islam

D30 ale aul

N — accusative masculine indefinite noun

RSLT — prefixed result particle
NEG — negative particle
Ll Gl g 8 Aad) 5 ol
s

V — 3rd person masculine singular passive imperfect
verb, subjunctive mood
G gpain J seaall S g jlian Jad

P — preposition
PRON - 3rd person masculine singular object
pronoun
sy Jla

REM — prefixed resumption particle
PRON - 3rd person masculine singular personal
pronoun
aalana) i )
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:85:1 ' iy
(3 8?_ 0) ‘-% P — preposition
. ‘ A
in P
(3:85:11) soa W . L
> e N — genitive feminine singular noun
l-akhirati 2 led ) o
the Hereafter, N i
3:85:12 g .
( ) ) S P — preposition
mina . s
(will be) from e
3:85:13 : A y . . .
Ifkhe'lsiﬁn)a o J':"}J\ N — genitive masculine plural active participle
. o T D50 el
the losers. @" N

Quran — Everything is created by ALLAH (SWT) and who disbelieve are
the losers!
SURAH AL-ZUMAR CHAPTER#39 VERSE# 62-63

R £ 2 f 1~ 2 );a % 2 b L;. A ‘
- 0 & W - P .:' ':, 0 » W - .

Allahu khaliqu kulli shayin wahuwa AAala kulli shayin wakeelun Transliteration
62:

Allah is the Creator of all things, and He is, over all things, Disposer of English: 62:

affairs.

Z.1c - ) ) y :Urdu 62
OS82 YWy S SIS i p o A
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4 63

SYOAP RS 358 <0 oY wnlasd A d

Oj}f@-\

Lahu magaleedu alssamawati waalardi waallatheena kafaroo biayati Allahi ~ Transliteration
olaika humu alkhasiroona 63:

To Him belong the keys of the heavens and the earth. And they who English: 63:
disbelieve in the verses of Allah - it is those who are the losers.

2 s S SO S A a5l G o gl S ol S (S ) L) st :Urdu 63
on s N s
WORD by WORD TRANSLATION WITH GRAMMAR
(39:62:1) |
PN — nominative proper noun — Allah
al-lahu L. g
- g 58 e Alal) Ladl
Allah PN
(39:62:2) ¥
L ;_&l-"" N — nominative masculine active participle
khaliqu o 4 ‘
(is the) Creator N Seln
39:62:3 G
( k.ulli. ) J§ N — genitive masculine noun
- |
(of) all . et
(39:62:4) L& y o
shavin g™ N — genitive masculine \lndeflnlte noun
things, N i



a -ﬁ 1 s _’lw’ \ -
zFloradia, 2
Please feel free to report ERROR/ENQUIRE email:Quranhadith9742@GMAIL.COM _PH# +1-647-712-1265
http:// WWW.ISLAM4U.CA

CONJ — prefixed conjunction wa (and)

4
(39:62:5) “m PRON — 3rd person masculine singular personal
Bl
wahuwa . . pronoun
and He PRON CONJ dakle 4l 4l
i e
39:62:6 12 "
( ‘ald ) s}‘; P — preposition
(is) over R
39:62:7 1¢
( k.ulli. ) J{ N — genitive masculine noun
o |
(39:62:8) & N o
. z N — genitive masculine indefinite noun
shayin St g s s o
things N o
4
(39:62:9) - . . .
N — t I definit
wakilun J-_g_} nominative miéscu m\e indefinite noun
a Guardian. Hﬂ § el
(39:63:1) ,ﬁ P — prefixed prep(.)smo.n lam
lahu ! PRON — 3rd person masculine singular personal
. . pronoun

For Him
PRON P s
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A
39:63:2 -y
( o ) '}"‘ét'ﬂ"“ N — nominative masculine plural noun — Key
magalidu S |
(are the) keys N St
(39:63:3) T
|-samawati "'-;-’)—“—“’-“ N — genitive feminine plural noun
(of) the BEBC S
heavens N
%%s CONJ — prefixed conjunction wa (and)
39:63:4 2 “
( ) S 4 Jl"“ 2 N — genitive feminine noun — Earth
wal-ardi ..
and the earth X ikle )
: N CONJ BYSrop
P CONJ — prefixed conjunction wa (and
(39:63:5) (I prefix Junction w (and)
N O 9 REL — masculine plural relative pronoun
wa-alladhina - ..
And those who ’ : Aikle )
REL CONJ J 5 50 ansl
(39:63:6) \} 5 5& V — 3rd person masculine plural perfect verb
kafari . PRON - subject pronoun
disbelieve PRON V Jeld ci)du‘éidmhw}\jﬂj ala a8
(39:63:7) L__; : P — prefixed preposition bi

biayati - - N — genitive feminine plural noun
in (the) Verses N P s ey Ol
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39:63:8 a1
( lahi ) :1.13'1 PN — genitive proper noun — Allah
= : D30 AR Ladl
(of) Allah, PN
39:63:9 .
( _. ) DEM - plural demonstrative pronoun
ulaika . L8l o
those - e
39:63:10 "
(39:63:10) (‘h PRON - 3rd person masculine plural personal pronoun
humu . . .
they PRON "
39:63:11 I { o _ . .
( L ) J }_;'-*'-"‘-“ N — nominative masculine plural active participle
|-khasirtina -

g e

(Y
(are) the losers. @" N

Quran on Aqueeda of Mushrik of MECCA
SURAH AZ-ZURKUF CHAPTER#43 VERSE# 87

g }{O’“ ‘QE{ j—m}é “} /5'//0}{'//. o @ }/02/ //
Walain saaltahum man khalagahum layaqgoolunna Allahu faanna yufakoona Transliteration
87:

And if you ask them who created them, they will surely say: "Allah." How then are they English:: 87:
turned away (from the worship of Allah, Who created them)?

5 Z e Z Ud 87
A S 0nS s 5 o WS a5 0S Gad) S G s e OV G AT ) b

o o Seols e
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WORD by WORD TRANSLATION WITH GRAMMAR

(43:87:1)
wala-in
And if

(43:87:2)
sa-altahum
you ask them

(43:87:3)
man
who

(43:87:4)

khalagahum
created them,

(43:87:5)
layaqiilunna
they will
certainly say,

CONJ — prefixed conjunction wa (and)

T EMPH — emphatic prefix lam
Q-;‘J COND - conditional particle
[ L L] &L{: }‘)S‘
COND EMPH CONJ S Y U
Ld Giga

V — 2nd person masculine singular perfect verb

s PRON - subject pronoun
(EJL"‘* PRON - 3rd person masculine plural object
. . pronoun
PRON PRON V «ay s Jeld gy Jae 8 Jusie ypacia olill 5 il Jud
4 Jrie ual Jas 4 Jhale
o REL — relative pronoun
* J 3 50 ol
REL
A a7 V — 3rd person masculine singular perfect verb
(M-L"' PRON - 3rd person masculine plural object
. . pronoun
PRON V

4 Jgrie cual Jan (S daaia jraa ey 5 pale Jad

PP EMPH — emphatic prefix lam
::uj)_q;\ V — 3rd person masculine plural imperfect verb
. . EMPH — emphatic suffix niin

EMPH V EMPH WA
S5l sl g g Jlae Jad
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43:87:6 ol
( I-lah ) Al PN — nominative proper noun — Allah
e . & s e ASall Ladl
Allah. PN
Cie REM — prefixed resumption particle
(43:87:7) v p _ IO p
f _ s INTG — interrogative noun
T_ha-anhna 5 Al oLl
en how ~ ,
INTG  REM algin) aul
V — 3rd person masculine plural passive
(43:87:8) s PETSC plural p
ki 7 s 24 imperfect verb
yu 1aKuna A .
are thlcley " © > PRON - subject pronoun
LAY § Jiala yaca o ol g J senall i Lae Jad
deluded? @ PRON V g § djj{;’ all e g e dad
D)

Quran on Aqueeda of Mushrikeen of Mecca that ALLAH(SWT) is the
one who controls every affair; who makes alive dead and can resurrect
dead

SURAH YUNUS CHAPTER#10 VERSE# 31

‘P 5 Ay JaiVlg alnd AU AT 25N sWB) 3 (SE s

s, S &g . C Z0 _ ° ° o4 °
ol »* AW . w5 _0 w7 R .// w7 < “, w_ 8 TAL "w/ <
1 4oL (<%
Qul man yarzuqukum mina alssamai waalardi amman yamliku alssamAAa Transliteration

waalabsara waman yukhriju alhayya mina almayyiti wayukhriju almayyita mina  31:
alhayyi waman yudabbiru alamra fasayagooloona Allahu faqul afala tattagoona

Say, "Who provides for you from the heaven and the earth? Or who controls English: 31:
hearing and sight and who brings the living out of the dead and brings the dead
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out of the living and who arranges [every] matter?" They will say, "Allah," so say,
"Then will you not fear Him?"

02 ) sl = S 5SS seSal Jsl S o (5550 S e e sl Sl Gyl 548

15 S AL ¢3S 1S ) 5alS e gl 3 LSS (35w adi) 5S35 gl WG (35S w03 30 S

300 05S o () o S 2 S S S S S s
WORD by WORD TRANSLATION WITH GRAMMAR

(10:31:1)

qul
Say,

(10:31:2)
man
"Who

(10:31:3)
yarzugukum
provides for you

(10:31:4)
mina
from

(10:31:5)
|-samai

the sky

V — 2nd person masculine singular imperative
verb
al Jad

REL — relative pronoun
d s 50 anl

V — 3rd person masculine singular imperfect
verb
PRON - 2nd person masculine plural object
pronoun
4 Jsrie cual Jas (8 Jiaie jan CilSll g ¢ jlias Jad

P — preposition
A

N — genitive feminine noun
D30 il

:Urdu 31
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(10:31:6)
wal-ardi
and the earth?

(10:31:7)
amman
Or who

(10:31:8)

yamliku
controls

(10:31:9)
l-sam‘a

the hearing

(10:31:10)
wal-absara
and the sight?

(10:31:11)
waman
And who

2o

N CONJ

—

INTG  CONJ

N CONJ

o2

REL CONJ

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
N — genitive feminine noun — Earth
dable il

D34 pul

CONJ — coordinating conjunction
INTG — interrogative noun
Cilae Coja
algdin au

V — 3rd person masculine singular imperfect

verb
&JL'AA daﬁ

N — accusative masculine noun

CONJ — prefixed conjunction wa (and)

N — accusative masculine plural noun
dable ol

CONJ — prefixed conjunction wa (and)

REL — relative pronoun
dille o
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(10:31:12)

yukh'riju
brings out

(10:31:13)

|-haya
the living

(10:31:14)
mina
from

(10:31:15)

I-mayiti
the dead,

(10:31:16)
wayukh'riju

and brings forth

(10:31:17)

|-mayita
the dead

A ? 4
o™

N
! TA -
€45
Vo CONJ

.
f':v-"’l‘

V — 3rd person masculine singular (form 1V)
imperfect verb
&JL'AA dad

N — accusative masculine singular noun
Qe aul

P — preposition
A

N — genitive masculine singular noun
D5 asl

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
V — 3rd person masculine singular (form 1V)
imperfect verb
dadale il
g e o

N — accusative masculine singular noun
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(10:31:18)
mina
from

(10:31:19)

|-hayi
the living?

(10:31:20)
waman
And who

(10:31:21)

yudabbiru
disposes

(10:31:22)
l-amra
the affairs?"

(10:31:23)
fasayaquluna
Then they will
say,

O

]

A -
T
.

A

PRON V

FUT REM

P — preposition
A

N — genitive masculine singular noun
D30 il

CONJ — prefixed conjunction wa (and)

REL - relative pronoun
dadale 4l

V — 3rd person masculine singular (form I1)

imperfect verb
EJL'AA d.d

N — accusative masculine noun

REM — prefixed resumption particle
FUT — prefixed future particle sa
V — 3rd person masculine plural imperfect
verb
PRON - subject pronoun
Al A8l
JLial (o s
deld ad ) dae (& diale jaaa glsll 5 ¢ jliiae Jad
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(10:31:24)
I-lahu
"Allah."

(10:31:25)

faqul
Then say,

(10:31:26)
afala
"Then will not

(10:31:27)

tattaquna
you fear (Him)?"

"

PN

TR

V. REM

yH

NEG SUP INTG

PN — nominative proper noun — Allah

REM — prefixed resumption particle
V — 2nd person masculine singular imperative
verb
Al ¢ Lal)
al Jad

INTG — prefixed interrogative alif
SUP — prefixed supplemental particle
NEG — negative particle
algiind 5 et 3 gl
3 ) o Lall

it

V — 2nd person masculine plural (form VII1I)
imperfect verb
PRON - subject pronoun
Jeld ad ) Jan (A Jiaie paa glll g s Jad



